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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): ðakaś
Arrieta: dakáś
Bakio: dákaś
Bermeo: dakáś
Berriz: ðákaś
Bolibar: ðakáś
Busturia: ðakaś
Dima: dákaś
Elantxobe: dákaś
Elorrio: ðakár̄eś
Errigoiti: ðakáś
Etxebarri: dakaś
Etxebarria: ðakáś
Gamiz-Fika: dakáś
Getxo: dakáś
Gizaburuaga: dákaś
Ibarruri (Muxika): dákaś
Kortezubi: dakaś
Larrabetzu: dakáś
Laukiz: dákaś
Leioa: ðakaś
Lekeitio: dakáś
Lemoa: dákaś
Lemoiz: dákaś
Mañaria: dákaś
Mendata: dákaś
Mungia: dakáś
Ondarroa: ðakaś
Orozko: [ez da galdetu]
Otxandio: dakaś
Sondika: dákaś
Zaratamo: dákaś
Zeanuri: dákaś
Zeberio: tákaś
Zollo (Arrankudiaga): dákaś
Zornotza: ðakaś

Araba

Aramaio: dákar ̄

Gipuzkoa

Aia: dákarś̄ki
Amezketa: dakaskí
Andoain: dakáski, *dakárk̄iskí
Araotz (Oñati): ðakar̄
Arrasate: ðákar̄
Arroa (Zestoa): dakart̄sí

Asteasu: dakárk̄iski
Ataun: dakars̄té
Azkoitia: dakárt̄se
Azpeitia: dakars̄kí
Beasain: dákart̄sɛ
Beizama: dakaskí, dakárs̄kí
Bergara: dákats
Deba: dask̟ár ̄
Donostia: ðakar̄ki
Eibar: ðakáź
Elduain: dakais̯kí
Elgoibar: ðakás
Errezil: dakárs̄ki
Ezkio-Itsaso: dakárt̄sé
Getaria: ðakar̄ʃkí
Hernani: dakárk̄iʃki
Hondarribia: *dakark̄itute (?)
Ikaztegieta: dakárk̄iski
Lasarte-Oria: dakárs̄ki
Legazpi: ðakar̄ts
Leintz Gatzaga: ðakar̄
Mendaro: dakáś, ðaśká
Oiartzun: dakárs̄kí
Oñati: ðákar̄
Orexa: dákais̯kí
Orio: dakárk̄iʃki
Pasaia: dakárs̄kí, dakárk̄iskí
Tolosa: dákaʃkí
Urretxu: dakart̄sé
Zegama: dakart̄sé

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: 
ekárt̄sen tú

Alkotz: dakárt̄ʃa
Aniz: baðákart̄sá
Arbizu: ekárt̄sen ttú
Beruete: báðekaské
Donamaria: βaðákarskí
Dorrao / Torrano: dáskarḗ
Erratzu: baðakart̄sá
Etxalar: dakárski
Etxaleku: [ez da galdetu]
Etxarri (Larraun): dekarḗski
Eugi: baðákarāskí
Ezkurra: ekart̄se it̯tu, dákaski

Gaintza: daskarɛ̄ ́
Goizueta: dakaskí
Igoa: dékarēské, dékarēskí

Jaurrieta: [ez da galdetu]
Leitza: dɛkáski
Lekaroz: dakárt̄sa
Luzaide / Valcarlos: ekárt̄sen ditú
Mezkiritz: baðákarā́ski, kárt̄sen dú
Oderitz: deákarēské
Suarbe: kart̄séɲ ttu
Sunbilla: ðakár̄aski
Urdiain: ðekatsí (?)
Zilbeti: kárt̄sen tú
Zugarramurdi: kárk̄i tú

Lapurdi

Ahetze: [ez da galdetu]
Arrangoitze: ekáRtsen tú
Azkaine: [ez da galdetu]
Bardoze: [ez da galdetu]
Beskoitze: ekáRtsen tu, ekáRtsen ditú
Donibane Lohizune: ekart̄sen tu
Hazparne: [ez da galdetu]
Hendaia: [ez da galdetu]
Itsasu: ekaRtsen dítu
Makea:
Mugerre: ekhart̄sen tik (mark.)
Sara: ekáRki tu
Senpere: ekáRki tú
Urketa: [ez da galdetu]
Uztaritze: ekárt̄sen dítu

Nafarroa Beherea

Aldude: [ez da galdetu]
Arboti: ekhárt̄sen ty
Armendaritze: ekart̄sen tu
Arnegi: ekart̄sen tu
Arrueta:
Baigorri: ekhárt̄sen tik (mark.)
Bastida: [ez da galdetu]
Behorlegi: ekart̄en tu
Bidarrai: ekart̄sen tu
Ezterenzubi: kárt̄sen tu
Gamarte: ekart̄sen tu
Garrüze: ekart̄sen tu
Irisarri: ekart̄sen ditu
Izturitze: ekhárt̄sen tu
Jutsi: ekhartsen ditu
Landibarre: ekart̄sen tu
Larzabale: [ez da galdetu]
Uharte Garazi: kars̄én titu

Zuberoa

Altzai: ekhárten ty
Altzürükü: ekhárt̄en ty
Barkoxe: ekharten tísy (mark.)
Domintxaine: [ez da galdetu]
Eskiula: ekhárten ty
Larraine: ekhárt̄en tik (mark.)
Montori: [ez da galdetu]
Pagola: [ez da galdetu]
Santa Grazi: ekhart̄en tik (mark.)
Sohüta: ʒer̄ai̯kásten ty
Urdiñarbe: [ez da galdetu]
Ürrüstoi: ekhárt̄en ty
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1444. Mapa: EKARRI [+orain, hark-haiek]

GALDERA: 92540

dakar  
dakaz  
dakartza  
dakartze  
dazkar(re)  
dakarkizki  
dakarzki  
dakarrazki  
deakarrezke  
dakarkitute  
dekazke  
ekartzen ditu  
ekarki ditu  
¡erraikazten tü

Zeanuri: Non dákas erropak orrek?
Leintz Gatzaga: Horrék errópak dakar.
Oñati (Araotz): Orrek nún dakar errópak?
Asteasu: Orrek sáarrak burun dakárkizki.
Arbizun: Pédrok zapétak bústiyek ekártzen ttú.
Leitza: Nere semek arropak burun dekázki.
Zugarramurdi: Pédrok kárki tú zapáta bustíak.
Erratzu: Nere semeak badakartzá bi koltxon.
Mezkiritz: Zángoak bústik badákarrázki.
Bidarrai: Emazteki horrek ekartzen tu oihalak buruaren gainean.

- Erantzunak lortzeko honako galdera hauek egin dira: "Él 
trae las ropas sobre la cabeza / cette femme porte les draps 
sur la tête".
- "Dakartze" superlemaren barnean honako erantzun hauek 
bildu dira: dakartze, dakartzi eta dakarzte.
- "Ekartzen ditu" superlemaren barnean erantzun hauek 
bildu dira: ekartzen ttu, ekarten tu, ekartze ittu, ekartzen tu, 
ekharten tü, ekharten tik, ekharten tizü, ekharten tü, ekhartzen 
ditu, ekhartzen tik, ekhartzen tu, ekhartzen tü, kartzeñ ttu, 
kartzen du, kartzen tu eta karzen titu.


